


ПОЯСНЮВАЛЬНА ЗАПИСКА
Програма фахового іспиту розроблена для абітурієнтів, які вступають на

навчання для здобуття освітньо-наукового ступеня «доктор філософії». Мета
фахового іспиту – відбір абітурієнтів для навчання та здобуття освітньо-наукового
ступеня «доктор філософії».

Зміст програми для складання вступного іспиту до аспірантури зі
спеціальності B11 «Філологія» передбачає виявлення володіння майбутніми
аспірантами здобутками гуманітарної науки в галузі філології (з мовознавства /
літературознавства / фольклористики / перекладознавства).

Фаховий вступний іспит проводиться у формі усного випробування та містить
2 питання в екзаменаційному білеті.

Фаховий іспит для третього (освітньо-наукового) рівня вищої освіти «доктор
філософії» передбачає оцінювання знань та умінь абітурієнтів із мовознавства,
літературознавства, фольклористики, перекладознавства.

СТРУКТУРА І ЗМІСТ ІСПИТУ, ФОРМА ПРОВЕДЕННЯ
Іспит відбувається в усній формі на основі білетів встановленого зразка. Білет

складається з двох питань. Час на підготовку – 60 хв.
Структура оцінки за відповідь абітурієнтів на вступному іспиті.

Номер питання Кількість балів
1 питання 100
2 питання 100

КРИТЕРІЇ ОЦІНЮВАННЯ

Оцінка за 200-
бальною
шкалою

Критерії

190 – 200 Абітурієнт виявляє міцні й глибокі знання; вільно відповідає на
запитання, чітко викладає матеріал, використовуючи наукову
термінологію та реалізуючи міждисциплінарні зв’язки; наводить
приклади, що ґрунтуються на власних спостереженнях; оцінює
аналізовані явища; виявляє і обґрунтовує причиново-наслідкові
зв’язки; уміє виокремити проблему і визначити шляхи її
розв’язання; ознайомлений із рекомендованою літературою; вільно
виконує завдання різного рівня складності, робить самостійні
обґрунтовані висновки; аргументовано використовує знання в
нестандартних ситуаціях.



171 – 189 Абітурієнт вільно відтворює навчальний матеріал і відповідає на
запитання, допускаючи незначні помилки у формулюванні
наукових термінів чи при поясненні окремих фактів; встановлює
причиново-наслідкові зв’язки, розв’язує стандартні пізнавальні
завдання, але не завжди чітко формулює висновки; опрацював
рекомендовану літературу.

150 – 170 Абітурієнт самостійно відтворює навчальний матеріал; відповідає
на запитання, допускаючи у відповідях неточності; виконує типові
завдання, користуючись алгоритмом; опрацював рекомендовану
літературу; нечітко формулює висновки.

130 – 149 Відповіді на питання білета носять фрагментарний характер,
переважно відтворюють знання на рівні запам’ятовування. Знання з
предмета є неповними, абітурієнт плутається у визначеннях,
втрачає логіку та послідовність у розкритті питання, не наводить
прикладів.

100 – 129 Абітурієнт відтворює незначну частину навчального матеріалу; у
відповідях може припускатися помилок; неправильно трактує
окремі положення, допускаючи помилки в термінології; наводить
приклади, що ґрунтуються на матеріалі підручника/посібника.

0 – 99 Абітурієнт відтворює дуже малу частину навчального матеріалу; у
відповідях допускає суттєві помилки; не має достатніх теоретичних
знань і практичних умінь; не ознайомлений із рекомендованою
літературою або опрацював її незначну частину.
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